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Declaration of
impartiality and confidentiality
 / IZJAVA O NEPRISTRANSKOSTI IN ZAUPNOSTI1

Publication ref/ ŠTEVILKA OBJAVE:____________________

I, the undersigned, hereby declare that I agree to participate in the evaluation of the above-mentioned [tender procedure ] [call for proposals]. By making this declaration, I declare that I am aware of the following:  / Spodaj podpisani izjavljam, da se strinjam, da sodelujem pri ocenjevanju v zgoraj omenjenem [razpisnem postopku] [povabilu za zbiranje predlogov]. S podpisom te izjave izjavljam, da sem seznanjen z naslednjim:
 1.
Financial persons and other persons involved in budget implementation and management, including acts preparatory thereto, audit or control shall not take any action which may bring their own interests into conflict with those of the European Union. / Finančno osebje in druge osebe,ki sodelujejo pri izvajanju in upravljanju proračuna, vključno z dejavnostmi, ki sodijo pod predpripravo aktov, revizijske in kontrolne postopke, ne smejo izvesti nobenega ukrepa, ki bi lahko povzročilo, da so njihovi interesi v nasprotju z interesi Evropske Unije.

If such a risk exists, the person in question shall refrain from such action. He or she  shall refer the matter to the authorising officer by delegation and inform his or her hierarchical superior. The authorising officer shall confirm in writing whether a conflict of interests exists. Where a conflict of interests is found to exist, the person in question shall cease all activities in the matter. The authorising officer by delegation shall personally take any further appropriate action. / Če obstoja taka nevarnost, se mora zadevna oseba vzdržati takšnega ukrepa. On ali ona o tem obvestiti pooblaščeno odgovorno osebo in njenega nadrejenega vodjo, ki pisno potrdi ali obstaja navzkrižje interesov. Če se ugotovi, da obstaja navzkrižje interesov, mora oseba prenehati z vsemi aktivnostmi na tem področju. Pooblaščena odgovorna oseba mora sprejeti nadaljnje ustrezne ukrepe.
2.
For the purposes of paragraph 1, a conflict of interests exists where the impartial and objective exercise of the functions of a financial person or other person, as referred to in paragraph 1, is compromised for reasons involving family, emotional life, political or national affinity, economic interest or any other shared interest with a recipient. / Za namene prvega odstavka obstaja navzkrižje interesov, kadar je ogroženo nepristransko in objektivno izvajanje nalog finančne osebe ali druge osebe, kakor je navedeno v prvem odstavku, zaradi družinskih, čustvenih, političnih ali narodnostnih razlogov, gospodarskega interesa ali kakršnega koli drugega skupnega interesa z upravičencem. 
I hereby declare that, to my knowledge, I have no conflict of interest with the operators who have [applied to participate] [submitted a tender] for this contract, including persons or members of a consortium, or the subcontractors proposed. / Izjavljam, da kolikor mi je znano, ne obstaja navzkrižje interesov z izvajalci, ki so [prijavili svojo udeležbo] [predložili ponudbo] za to naročilo, vključno z osebami ali člani konzorcija ali predlaganimi podizvajalci. 

I confirm that if I discover during the evaluation that such a conflict exists or might exist, I shall declare it immediately to the chairperson of the Evaluation Committee. In the case that such conflict is confirmed by the chairperson, I agree to cease from participating in the Evaluation Committee. / Potrjujem bom, da če bo v postopku ocenjevanja prišlo do konflikta interesov ali bi ta obstajal, o tem takoj obvestil predsednika komisije za ocenjevanje. V primeru, da je navzkrižje interesov potrjeno s strani predsednika, se strinjam, da preneham s sodelovanjem v komisiji za ocenjevanje. 

I confirm that I have familiarised myself with the information available to date concerning this [tender procedure][call for proposals], including the provisions of the Practical Guide relating to the evaluation process. / Potrjujem, da sem se seznanil z vsemi doslej razpoložljivimi informacijami v zvezi s tem [razpisnim postopkom] [povabilom za zbiranje ponudb], vključno z določbami Praktičnega priročnika, ki se nanašajo na postopek ocenjevanja. 
I shall execute my responsibilities impartially and objectively. I further declare that, to the best of my knowledge, I am not in a situation that could cast doubt on my ability to evaluate the [tender(s)][application(s)]./ Svoje obveznosti bom opravil nepristransko in objektivno. Nadalje izjavljam, da po moji najboljši vednosti, nisem v položaju, ki bi zbujal dvom o moji sposobnosti za ocenjevanje [ponudb(e)] [vlog(e)].
I shall maintain the strictest confidentiality in respect of all information acquired as a result of my involvement in the evaluation process of the above-mentioned call, as well as any information relating specifically to the object of this call. / Vse informacije pridobljene v času mojega sodelovanja pri ocenjevanju v zgoraj navedenem postopku bom obravnaval kot strogo zaupne, kakor tudi kakršne koli druge informacije, ki se nanašajo na predmet tega razpisa. 
I undertake neither to disclose such information to any person who is not already authorized to have access to such information, nor to discuss it with any person in any public place or where others could overhear it. / Zavezujem se, da teh informacij ne bom razkril nobeni osebi, ki še ni pooblaščena za dostop do teh informacij, niti se o tem ne bom pogovarjal na javnem ali kateremkoli drugem kraju, kjer bi taka oseba te informacije lahko slišala. 
I furthermore undertake to use this information only in the context, and for the purposes of, the evaluation of this specific call. / Poleg tega se zavezujem informacije uporabiti le v okviru in za namene, ki so potrebni za ocenjevanje v okviru tega razpisa.
After the conclusion of the evaluation I undertake not to retain copies of any written information, as well as any templates or models used in the course of my duties. / Po zaključenem ocenjevanju se obvezujem, da ne bom obdržal kopij vseh pisnih informacij, kot tudi morebitnih predlog ali modelov, ki sem jih uporabil pri izvajanju svojih dolžnosti. 
I understand that any unauthorized disclosure by me will result in the termination of my role as a member of this Evaluation Committee and may also render me liable to legal action. / Razumem, da bo katero koli nepooblaščeno razkritje z moje strani imelo za posledico prenehanje članstva v komisiji za ocenjevanje, prav tako pa lahko privede tudi do pravnega postopka.
I undertake to maintain this duty of confidentiality after the conclusion of my term as a member of this evaluation committee. / Zavezujem se, da bom ohranil dolžnost zaupnosti do zaključka mojega mandata kot člana komisije za ocenjevanje.
	Name / Ime
	Function / Funkcija
	Representing /Zastopa
	Signature / Podpis

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Done at / Sestavljeno v ……………………… the /datum ………………………………
� 	To be completed by all persons involved in an evaluation process (including members of the Evaluation Committee, whether voting or not-voting and any observers) / Izpolnijo vse osebe, ki so udeležene v procesu ocenjevanja (vključno s člani komisije za ocenjevanje, ne glede na glasovalne pravice ali ne, ter z vse opazovalce).
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